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A magyarságot és népnevelést 
Sarosmegyében terjesztő egyesület.

A magyarságot és népnevelést ter­
jesztő egyesület létesítése ügyében kikül­
dött megyei választmány nevében, annak 
t. elnöke, Bánó József ó mltga e napokban 
tagg\üjto iveket küldött szét egy hangulat­
teljes ielhivás kíséretében, melyből közöljük 
a következőket:

.,A magyar történelmi társulat múlt 
évi ittmulalása alkalmával visszhangra talált 
s a megyei közönség által lelkesedéssel 
felkarolt eszme : Sárosmegye népének újra 
megmagyarositása és nevelése, egy lépéssel 
előre haladt.

„A magyarságot és népnevelést Sáros­
megyében terjesztő egyesület“ alapszabályai 
a nagyméltóságu m. kir. belügyminiszté­
rium által a bemutatási záradékkal elláttat­
tak s most már rajtunk a sor a magasztos 
eszmét diadalra juttatni. Odaadó buzgó 
működésünktől s önzetlen eljárásunktól 
méltán elvárja az egész ország, hogy az 
ige testté váljék.

Megyénkben a múlt év nyarán meg­
indult mozgalom visszhangra talált az egész 
országban, azóta számos hasonló cz.élú egy­
letek alakultak s már is megkezdték mű­
ködésüket : élénk figyelemmel kíséri ennek 
fejlődését a haza minden íia ; melegen fel­
karolta azt pártkülömbség nélkül az összes 
hazai sajtó. Itt az idő megmutatni, misze­
rint lelkesedésünk nem volt szalmatüz : és

TÁRCZA.
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— Elbeszélés. —

Irta: R P. 0

(Folytatás.)

Ernő atyját még gyermekkorában veszté el. 
nevelését egy gyengéd kedves anya irányzá, ki ót 
az imádásig szerette. A kör melyben ő eddi<r élt 
szerény, meghitt kör vala, az áldozatkész édes 
anya, a bajos szende Iza, Ernő, első szerelmi 
ábrandja, és Zádory Elek, a nemeslelkű, a valódi 
barát ezek — között oszlott meg minden szeretele 
és boldogsága.

Midőn Ernő első meghívását a miniszterelnök 
estélyéhez kapta. Kőszirtyné megörült a kitünte­
tésnek, de egyúttal figyelmeztető fiát ama fényes 
világ kisértéseire. A kedves Iza pedig elszomorodott, 
az a gondolat nyugtalanná, hogy Ernő az elegáns 
termek fényében tökéletesen feledni íogja, az 
egyszerű, a homályban élő barátnőt.

Amint Ernő őket elhagyá, áldásként anyja 
és Iza egy szeretetteljes csókot nyomott homlokára.

Ugyanezen az első estélyen lett Kőszirty, az 
igéző szép Koruay grófnőnek bemutatva, s ugyan- • 
czeu az estélyen veszté el a szegény fiú eszet s 
dómé Italomra nagyratörekvó terveit. — — De 
csoda-e? Istenem! hisz emberek vagyunk mind- 
annyian iz.gékony idegekkel ellátva és ilyen Elvi­
rával szemben vajmi könnyen feledkezünk meg 
miudenről.

Zádory megijedt, amint Ernő közié vele, 
hogy a csábos grófnő meghívása folytán látogatást 
tesz a Kórnay-palolaban.

— Szerencsétlen ember! — kiáltá megré-

hogv a nép újra magyarosítása, általában 
a magyar nyelv terjesztése, a nép nevelése 
s ezek által nemzeti létünk biztosítása ér­
dekében áldozatokra is készen állunk.

A ezél, mely felé törekszünk, oly ma­
gasztos. annyira közén'; kü, miszerint semmi 
kétség, mihelyt ■■ közönség egyletünk esz­
méjét még t;i<r- !>b körben ; lértetle. töme­
gesen fog annak megvalósítására egyesülni. 
Hogy pedig átértse, taggyüjió ügybarátaink 
k<»ztettiüködősetói Iügg.

hs open ez indokból felette kívánatos­
nak véljük, hogy a, taggyüjtés mindjárt 
kezdetben a lakosság minden rétégére ki­
terjesztessek. A megyének nincsen oly csa­
ládja, oly lakosa, mely itt közvetlenül 
érdekelve ne lenne.“

Ezen ielhivás alapján örömmel eoti- 
statáljuk, hogy ezen sokat megbeszélt s 
ránk nezve oly nagyjelentőségű ügy a va- 
lósulás stádiumába lépett

A ezél valóban nagy és nemes ! Arról 
van szó, hogy a béke óla -ágával lezünk- 

i ben visszahódítsuk és biztosítsuk a hazá­
nak azt. a mit őseink karddal szereztek.

A feladat magasztos, de megoldása 
felette nehéz.

Sorakozzunk tehát a szent harcz baj­
nokai közé, sorakozzunk mindnyájan, a kik 
hazafiasán gondolkodunk és erezünk; de 
sorakozzunk lelkesedéssel és komoly el­
szántsággal, hogy magunkkal ragadjuk 
azokat is, kiknek szivét a közöny kérge 

múltén Elek — nem latod minő örvény felé ro­
hansz? Fordulj el az ilyen asszonyok'ól, kiket a 
viliig csodál és a fétíiak serege körül rajong; 
tekintetük vésztbozó, büszke hideg szivüket a 
bűn tartja fogva, veszélyes máinoritó lég övedzi 
őket, m.-ly méreg a tiszta szivekre.

— A grófnő a miniszter rokona, ha a meg­
hívást el nem fogadom, elvesztem a miniszter és 
a gróiuő kegyéi — igazolá magát Ernő.

— Irtózz a grófnőtől! Gratia malorum tani 
infida est tpiam ipsi. Es hidd meg Plmiusnak 
igaza van. Ami a grófnőt illeti, ő egy Messalina; 
ép oly elvetemült és az. érzéki gyönyörökben el­
merült nő. mint volt maga; a romlottságáról hir- 
hedett Messalina.

Az ilyen Messalinák száma nagy, rontó fe­
kélykent leptek el az egész társadalmat, s szen- 
vedélyességökkel megvonják az ifjút nemes törek­
vésétől, megfosztják egészségétől, sőt még a halál 
karjaiban is lökik.

_ — Balga aggódás édes jó Elek barátom! 
Merő túlzás, hisz nem vagyunk mar gyermekek.

Es Ernő elment, elment másodszor is, 
harmadszor is és íme most lebilincselteu tölti ez 
asszony előtt rabszolgaként napjait.

Elvira meg mindég várja őt; elvégre Ernő 
oly halkan lépett a terembe, hogy a grófnő észre 
sem vévé.

Kőszirty igen halványan nézett ki, szemei 
mélyen beesve, egész alakján bágyadlság volt ész- 1 
lelhető; aki őt nehány héttel ezelőtt vidoran, j 
egészséges színben látta, az alig ismerné most reá. I 

— Oh e gyötrő álmák, folyton űznek ! — 
sóhajlá fel egy oszlophoz támaszkodva. — Sehol 
sem lelem nyugtomat, mint egy őrült tévelygők 
szerte. Mindenütt anyámat vélem hallani, látom 
kétségbeesett arczat, látom őt borzasztó kínok 
között; s mellette a halvány virág, vigasztaló 
angyalként törli könyeit, s igyekszik az övéit 
elrejteni. Oh anyám! anyám! mi lett fiadból, '

fedi. Harsogjon a jelszó mindenfelé, hogy 
feiriaszsza azokat is, kik a blasirtság ólom­
álmát alusz.s7.ak és nemzeti óntudatra éb- 
reszs/.c ama számosakat, kik az indolentia 
rítt posványában tespednek.

Szeretett megyénk egykoron nem csak 
érzelmeire, de nyelvére nézve is magyar 
volt. Legyen ismét azzá !

Vannak nemzetek, melyek tüzzel-vassal 
terjeszkedve igyekeznek jövőjüket biztosítani. 
A mi fegyvereink hatalmasabbak, bar nyo­
mukat nem jelzi sem párolgó vér. sem 
pusztulás : mert a mi fegyvereink : a béke, 
a kultúra, a nemzeti művelődés fegyverei.

Tömörüljünk a kibontott zászló köré, 
hogy erőnk impozánssá alakuljon és telje­
sítse kötelességét mindenki!

A lelkész foglalja be imájába fegyve­
reink diadalát, s buzdítson, serkentsen ; A 
tanító ismertesse és szerettesse meg hazai 
nyelvünket a gondjára bízott zsenge ifjú­
sággal, izraelita polgártársaink pedig ra­
gadják meg az alkalmat, annak kimutatá­
sára, hogy ók is valóban tudnak lelkesedni 
a nemzeti ügyért, s czá tolják meg tények­
kel a sok oldalról még mindig szeműkre 
lobbantoti ama vádat, hogy germanizálnak.

A harcz meg tog indíttatni, de mielőtt 
azt megkezdenek, vessen kiki számot ma­
gával. mert meg kell fontolni, hogy csak 
komoly akarattal és kitartással érhető el a 
kitűzött ezél.

Ha minden meglesz; ha lelkesedéssel 
és erővel, komoly akarattal és férfias elha- 

lelkemnek magas iránya elveszett, minden törek­
vésem halva fekszik előttem. — Oh e nyomot tilt 
szív nem tudja lerázni rablánczait. És mégis, nem 
hagyhatom el ót, teljesen hatalmában vagyok ; 
szeretem. Akaratom ellenére vezettek hozza lép­
teim. első tekintete elbűvölt, s én éjeket tőitek 
álmatlanul, környezetem ízetlenné vált és a csá­
bítás győzött. Rabja vagyok ez. asszony szenvedé­
lyének, elvesztem fejemet. Oh és ez a lázas álla­
pot teljesen fölemészt, tönkreteszi életerőmet. Oh 
én megörülök, fejem ég mint a tűz, ereimben 
verem lángtengerkéut forr. Istenem? mi történik 
en velem ?

— Ernő ! ah ön itt ?
Ernő megrázkódott és feleszmélt a grófnő 

szavaira.
— Igen, én vagyok! kiáltá fel a szép 

asszony elé sietve.
— Hol késett ön oly soká?
— erdőben tevék egy sétát nem gondol­

ván. hogy férjével oly gyorsan fog végezni.
— Ah minő vigyázatlan öu, ha valaki meg­

látta; gondoljon híremre.
— Senki sem látott, elhagyatott bokrok 

között járkáltam.
_ Ts elmerengett? kérdő csábító mosolylyal 

a grófnő s Ernőt maga mellé vonva.
— Ah ! ön tud sentimentalis lenni, s higyje 

meg inondá Elvira folytatólag — igen sok férfi 
épen ezáltal ér el mindent az asszonyoknál. — 
De ön beszelt az. imént valamit, mintha panasz­
kodott volna. Magán beszéd csak heves örömben 
vagy szerencsétlen állapotunkban tolul ajkainkra.

— Eu boldog vagyok az ön varázskörében. 
A legközelebb tartandó beszédemre gondolák.

— Ah ön beszédre gondol ? ! Most.................
A boldogságnak még csak két hete van 

hátra.
Szabadságom nyolez hétre szól.

Lapunk mai számához egy féliv melléklet van csatolva.



tározottsággal lépünk majd a kúzdtérre: 
akkor talán még mi is megérjük a győze­
lem dicső napját, ama győzelemét, melyet 
gvőző és legyőzött egyaránt ünnepelni tog. 

Polgártársak' lépjetek be tömegesen 
a magyarságot és népnevelést terjesztő 
egyesületbe : lépjetek be mindnyájan, kivé­
tel nélkül. — mert csakis egyesülten fog­
juk kivívhatni ama győzedelmet, mélynél 
szebbet soha sem ünnepeltek 1

Városi ügyek.
A városi közmunka leszolgálására nézve 

ezentúl a következő törvényhatósági határozat lesz

Tekintve Eperjes sz. kir. varos kivételes 
helyzetet a városi közmunka pontosabb leszolgala- 
sának biztosítása tekintetéből hataroztank mi­
szerint : , ,,

1) Sz. kir. Eperjes város területen az összes 
összeirt gyalog és igás közmunka az arra kötele­
zettek által megváltás utján szolgálatik le, jogú­
ban ¡illand azonban az egyes közmunka kötelezet­
teknek a közmunka összeírásakor s esetleg a köz­
munka leszolgálását megelőző év deczember ho 
Iá éig a városi hatóságnál bejelenteni, miszerint 
kö/.munkájokat természetben kívánjak ledolgozni. 
Kötelességévé tétetik még a sz. kir. város taná­
csának. miszerint a közmunka összeírás beterjesz­
tésével egyidejűleg a közmunkaváltságösszeg es 
természetben ledolgozandó közmunka iiáuti kimu­
tatást is egyidejűleg terjessze be.

2) A gyalog közmunka váltságdíja sz. kir. 
Eperjes városa területén minden egyes gyalog 
napszám után 40 krajczárban, az igás közmunkára 
kötelezettekre nézve ellenben minden kettős fogat 
után évi 8 írtban s minden egyes fogat után 4 
Írtban állapittatik meg.

Kánikulai krix-krax.
(A miről én nem tehetek. Futó alakok. Kauesuk ember. 
Gondolatok Neptunus csatornájában. Praktikus oldalok. Ta­
láló hasonlat. Viharos ismerkedés. Piktor és Piktória. Zápor 
hull s mégis ég. Fél szivkérés. Megadás pakkban. Paradoxon.)

Mindenekelőtt is bocsánatot kérek, hogy a 
czimnek meg nem felelhetek s daczára a kániku­
lának esős időről vagyok kénytelen diskurálni.

Hiszen méltóztatik látni, hogy már egy álló 
hete folyvást esőzik ; a kalendárium irgalmatlan 
gúnyt űz velünk — elannyira, hogy én már azon 
kezdtem gondolkozni, hogy nem volna-e jó ellene 
megszavazni a bizalmatlanságot ? . .

Hanem hát később eszembe jutott, hogy kár 
volna bolygatni a dolgot, mert alig jutuánk e te­
kintetben megállapodásra, — a mennyiben a mi 
vérünkben az a jó (?) tulajdonság van meg, hogy 
mi soha, sehol és semmiféle ügyben nem jutha­
tunk egyetértésre.

Itt is úgy volna!
az egyik az égető-forró, a másik az esős­

hideg, a harmadik a szeles-verőfényes, a negye­
dik az esőtlen borús napokat dicsőítené — s az 
egésznek az lenne a vége, hogy összekapnánk 
„örömére“ a kánikulának ; — azért hát legjobb

— Minő gyorsan repül ¡.z idő. Szabadságát 
meghosszabbittatora.

— Ezt elfogadni hálátlanság volna részemről.
— Ha szeretünk nem gondolunk mások 

Ítéletével. Az ön szabadsága meglesz hosszabbítva.
— Ön parancsol, én foglya vagyok.
— A lánczok nagyon kínozzák !
— Nem Elvira, szeretlek, boldog vagyok !

— szólt Ernő karját a bájos asszony dereka 
körül fonva.

— Ön nem boldog — mondá a grófnő —
— oly halvány, ön remeg, hangja gyakran olyan, 
mintha könyeit akarná elnyomni.

Kőszirty szenvedelyesen simult a mámoritó 
szép Elvira kebléhez. — Oh Elvira ! én nagyon 
szeretlek — monda. — De néha szegény anyámra 
gondolok, ő szenvedni fog távollétem alatt.

— Istenem, minő jó gyermek ön, de csak 
nem akar mindég anyja mellett ülni, kis fiú.

Elvira keble oly gyöuyörteljesen hullámzott, 
szemének szeuvedélyes tekintete oly égető volt, 
hogy Ernő megfeledkezve mindenről egész oda­
adással élvezte e bóditó kéjes pillanat varázsát.

— Elvira! Elvira! — kiáltá az asszonyt 
szeuvedélyes csókjaival elhalmozva — ha önt 
latom feledve van minden, egyedüli boldogságom 
csak ön, egyedül ön !

— Oh minő boldoggá tesznek szavaid, — 
mondá a szép sírén. — Lásd Ernő, én igen sokat 
szenvedtem az életben, s ime ábrándos szerelmed, 
uj életet önt árva szivembe. — És erre hévvel 
fonta karjait a szép ifjú nyaka kőiül és égető 
ajkának csókjával egészen elszédité őt. Minő szép 
y*'gy<  — szólt lihegve — e halványság nagyon 
jól áll arczodnak

Kőszirty tekintete, önkénytelenül a mellettük 
álló mozaik asztalon heverő revolverre esett és 
hideg borzongás futá őt végig.

(Folyt, köv.)

lesz, ha a bizalmatlanság megszavazásáról szóló 
indítvány ad acta tétetik. . ,,

Én Ugyan a magam jóvoltából megtennék 
mindent arra, hogy akkortájt csakugyan kánikula 
legyen, mikor kánikuláról íródnak holmi dolgok; 
- hanem, — már tessék megengedni, pingalo 
tehetségem nem terjed annyira, ha mindjárt 
vadonat uj toll s extra fain szalontentaval is dol­
goznám, — hogy ezeket a pocsolyás, borús napo­
kat, — verőfényesekké pingáljam ! . .

Magamat tisztára mostam, s most már hull­
hat a zápor, akár csak vizözönkor.

Hullott is irgalmatlanul s a gazdasszonyok 
mar előre megjövendölték, hogy a káposzta-szüret­
ből semmi sem lesz ez idén. — Különben hát 
káposzta ide, káposzta oda — csak a tölteléke 
maradjon meg — és a korhelylevesnek való leve!

Ily s liüsouló gondolatok közt baktattam ob*  
ben az esős-kánikulában; hogy hová? azt magam 
sem tudtam egyelőre. r

Az utczán csupa futó alakokkal találkoztam, 
kik annyival is inkább nem vonták magukra fi­
gyelmemet, mert nagyobbára az erősebbik nemhez 
tartoztak. A gyöngébb női-nem nem szereti a 
vizet, csak regényes erdőben csörgedező patak 
alakjában, melynek partjain aztán órákig elme­
renghet a szerelem örök kérdőjelei fölött !

Hanem azok a futó erősebb nembéli ala­
kok igen furcsán uéztek ki. A mint jobban szern- 
ügyre°vettem őket, úgy tapasztaltam, hogy az 
eaytől-egyig mind kaucsuk-ember.

A lábon kauesuk sár-czipő ; bokától térdig 
kauesuk nadrág sárvédő ; válltól térden alul kau- 
csuk-köpeny ; a fején kaucsuk-kapucznyi,--------s
aztán még azt mondják, hogy a mai nemzedékben 
nincs meg a kellő rugékonyság ? . . merő rága­
lom az egész ! . .

Hiszen én kérem alásan, halk imát rebegtem 
a Mindenhatóhoz, hogy ne engedje meg rajtam 
azt a szerencsétlenséget megesni, hogy ily kau- 
csuk-tömegbe ütközzem, mert igen könnyen meg­
eshetett volna, hogy az ilyen élő gumielasztikum 
megprodukálja rajtam azt a furcsa pbysikai expe­
rimentumot, hogy borzasztó rugékonyságánál fogva 
a járdáról egyenest a Neptunus csatornájába 
ruggaszt.

Ott aztán elég időm lett volna arról elmél­
kedni, hogy tulajdonképen kánikulában avagy 
kaucsukulában élünk-e mi most?

No hanem hát ez a baj meg nem esett raj­
tam ; sőt ellenkezőleg szerencse ért, mert a fél- 
czipőm eddig éppenséggel félig telt meg vízzel, 
— a min én, — mint országos sparmajszter — 
(a boldogult Zsedényi beszédei mindig legfőbb 
tanulmányaim tárgyát képezték !) borzasztóan örül­
tem, hogy ily olcsó pénzen juthatok lábvizhez, — 
no meg egy kis náthához ? !

Nono, hanem azért korántse tessék nevetni. 
Van olyan alkalom is, midőn az ember a náthá­
nak is hasznát veszi; . . . ha zavarban van leg­
alább az orrát fujhatja, — ha egyebet nem tehet!

Mindennek meg van a maga praktikus 
oldala! ! . .

Csak az én esernyőmnek nincs meg ! . . A 
tetején van vagy három lyuk, melyen keresztül 
piktorságomra nem ömölhet se több, se kevesebb 
vízmennyiség, mint a mennyivel knapp kézzelfog­
hatóvá lehet tenni a „lucskos“ fogalmat.

Épen kialudt szivarcsutkámmal próbálgattam 
a lyukak egyikét bedugni, midőn a távol messze­
ségben (vagy 30 lépésnyire ! egy esernyőtlen nő­
alakot látok lihegve-pihegve velem szemközt futni.

Megerőltetem a szemem, s mi természetesebb, 
mint hogy szépnek, gyönyörűnek, bájolónak talá­
lom a menekülő őzikét; az első másodperezben 
beleszeretek s a másodikban már arról gondolko­
dom, hogy tüstént feleségül venném.

Nálam borzasztó gyors menete van az ilyen­
féle dolgoknak! Én mihelyest szép lányt látok, 
tüstént eszembe jut a feleség, — ép’úgy, mint a 
tojás látásáról a rántota! . .

Nem szép, hanem találó hasonlat.
Mikor már csak három lépés volt köztünk 

a distantia, s midőn határozottan megvoltam győ­
ződve afelől, hogy telefon hiányában is meghallja 
szavamat a bájos menekülő, — felajánlám néki 
esernyőmet.

Ö elfogadta — s én boldog voltam! . .
Pironkodva dugdostam be esernyőmön azokat 

a vizátható lyukakat zsebkendőmnek diri b-darabra 
tépett foszlányaival. — csakhogy viz (ha legalább 
szentelt lett volna?!) ne érje azt a rózsa arezot 1 
(Esetleg még letalálta volna mosni ; — hát már 
minek hozzam zavarba a kicsikét?)

— Merre lakik nassád ?
— A felső-külvároson.
. . Tyhű 1 . . hisz’ az ép’ egy negyed mért­

föld ! . . Amig odaérek merő viz leszek, . . ruha, 
kalap, czipő . . . mind elázik rajtam! (Se baj 
no ! . . legalább azok is elmondhatják magukról, 
hogy nekik is volt egy jó napjuk !!)

A félutig nagyobbára, — amint az ily el­
fogult állapotban rendesen szokás, — e változó 
iut esős időjárást korholtuk ; — miközben én persze 
különféle variátlókban tudtára adtam védemezemnek, 
hogy én e gyalázatos időt mindazonáltal áldom 
és szerencsés véletlennek tartom — csak azért, 
mert ez szolgáltaié az alkalmat nékem ő vele 
megismerkedni! . .

Ez a szó legszorosabb értelmében viharos

én_az ut másik fel^
“37 a nevét j"

megismerkedés volt; s < 
már annyira neki bátorodtam, hogy 
megkérdeztem.

— Hogy hívják kegyedet?
— Viktóriának !
Ah! . . . Piktor s Piktória! . 

hangzanék rosszúl ? . .

— November 3-án.
— Valóban nékem is akkor van! (Már elő 

örültem, hogy két névnap helyett, csak enet L-J 
lesz megülni.) b ’

— Ha majd a nevünk napjára lesz m- 
szánút, akkor e mai nap emlékére, együtt kiszá^ 
kázunk ! feleié közönynyel Viktória az énérzeler0* 
teljes kifakadásomra. n"

— Mit nékem egy-két órai szánkázás? 
én az egész életet szeretném önnel végi» ' 
kázni! . . sóhajtám halkan. zan'

Nem tudom, hogy meghallotta-e, va<,F , 
— elég az hozzá, hogy nem felelt. J 10 •

Neki bátorodtam 1 . . Hangosau kezdém 
dicsérni a haját, szemét, arczát, száját, füJét l- 
mét . . . stb..............Még csak oda sem
tolta a fülét!

• • n nem 

— S mikor van kegyednek a nevenania?

Bennem, kérem alásan, már úgy égett, lin. 
goit a szerelem, hogy azt még egyszer olyaU 
por sem lett volna képes eloltani, ...só?, 
nem felelt semmit!

Ez már bántani kezdett!
No hiszen megálj! . . ha igy meg nem ér­

ted, hát meg mondom én máskép is!
Összeszedtem minden erőmet; . . majd meg- 

fúltam míg kimondtam, ami a szivemet nyomta
— Viktória I . . én kegyedet szeretem !
— Ah! ne mondja?
— De ha egyszer mondom 1 erősitém tü­

zesen.
— Ön csak tréfál! . . Különben szót sem 

érdemel az egész! Lássa én itt lakom ; . . itthon 
vagyunk ! hadaró a bájos angyal egymásután.

Úgy álltam ott a kapu előtt, mint a mért- 
földmutató.

— Viktória! van kegyednek szive ? kérdői 
vég erőmegfeszitéssel.

— S ha még tudná, milyen szép ?
— . . Ide adja nékem a felét? . . . meg­

osztja azt vélem ? . . rimánkodám érzésteljeseu.
— Nono ! édes barátom, arról most ne be­

széljünk; annyiról biztosíthatom, hogy jóin I ulattal 
vagyok ön iránt ...

— De éu határozott választ, ... a szivé­
nek felét kérem!

— Holnap tudtára adom ; írok önnek ! . . 
Isten önnel 1 . .

Eltűnt előlem; . . . felszökött a lépcsőu, 
mint egy gazella; s én búskomoran bahasam 
hazafelé, mint egy — víziló!

Tehát holnap ! . .

A mint másnap reggel fölébredérn ott látok 
egy pakkot az asztalomon ; fölbonton, . . . s tet­
szik tudni, mi volt benne ? . . egy levél meg 
valami!

„Tisztelt uram!
Ön azt kérdezte tőlem tegnap, hogy „van-e 

szivem?“ — én azt feleltem, hogy vau! — ön 
annak a felét kérte ; . . . ime itt küldöm önnel/ 

Viktória.'1
N. B. A legutóbbi országos vásár alkalmául 

vette jegyesem vásárimnak; nem hiszem, hogy 
valami kitűnő ize lenne ; — én még nem kóstol­
tam 1“

Oh keserűség meg ne ölj 1 hát ő nekem egy 
komisz mézeskalács-sziv felét küldte meg; . . . s 
ha legalább a vers is rajta volna? . . hanem azt 
magának tartotta! . . .

Oh, oh! . . ily szíves szívtelen levél!! . . • 
Mily szép paradoxon? . . beküldőm példá­

nak valami stylisticába!! . . .
Füles Piktor. 

Irodalom.
— A „Regény világ“ ez. kiváló szépirodalmi 

folyóiratból megjelent a 20—22-ik füzet, nagyon becses és 
érdekes tartalommal. Jókai Mór „Egy játékos aki nyer“ «. 
kiválóan érdekes regényének folytatásai mellett veszszüt 
F.-né Gyújtó Izabella „A múltak árnyai“ ez. Erdély társ»- 
dalmi életéből merített szép regényének újabb közleményeit 
Az eredeti regényeken kívül e vállalat a külföldi irodaim» 
legjobb termékeit is ülteti át és e téren kifejtett működ*,  
határozottan odairányul, hogy leszorítsa a családi oh»* ’1 
asztalról azokat a kártékony, selejtes gyári termékeket 
mikkel egyes lelketlen üzér a magyar közönséget néhány 
év óta mindenféle „praenium“-szédelgés által eláraszt«1' 
törekszik. „Regényvilág“ ez ujabbi füzeteiben alig hogy 
befejezi a legnagyobb frauezia regényíró Daudet Alfon» 
„Tarasconi Tartarin uram jeles kalandjai“ ez. humoros regé­
nyét, — inár is egy más nemzetbeli kiváló írónő, Pierantoni 
Manciui Grazia asszony, az olasz külügyminiszter költői 
lelkű leányának „Lídia“ ez. szép szerelmi történetének 
közlését indítja meg. Pierantoniné a mai Olaszország 
egyik legkiválóbb írója, ki nagyon is megérdemli, 
hogy a jobb Ízlésű magyar közönség megismerkedjék 
vele. Ezeken kívül Taubert Emil „Niobe leánya“ c« 
hosszabb elbeszélése, Rosegger, az osztiák alpesek költőjé­
nek egy kedves rajza, költemények, irodalmi és más egyveleg 
foglaltatik e füzetekben. Újólag ajánljuk e minden tekintetbon 
pártolásra méltó folyóiratot t. olvasóink, különösen művel1 
hölgyeink figyelmébe. A „Regényvilág“ legközelebbi számá­
ban megkezdi Marlitt E. asszony „Az ispán cselédje“ c*

Folytatás a mellékleten.



tározottsággal lépünk majd a küzdtérre: 
akkor talán még mi is megéljük a győze­
lem dicső napját, ama győzelemét, melyet 
győző és legyőzött egyaránt ünnepelni fog.

Polgártársak! lépjetek be tömegesen 
a magyarságot és népnevelést terjesztő 
egyesületbe : lépjetek be mindnyájan, kivé­
tel nélkül, — mert csakis egyesülten fog­
juk kivívhatni ama győzedelmet, melynél 
szebbet soha sem ünnepeltek !

Városi ügyek.
A városi közmunka leszolgálására nézve 

ezentúl a következő törvényhatósági határozat lesz 
mérvadó.

Tekintve Eperjes sz. kir. város kivételes 
helyzetet a városi közmunka poutosabb leszolgálá- 
sának biztosítása tekintetéből határoztatik mi­
szerint :

1) Sz. kir. Eperjes város területén az összes 
összeirt gyalog és igás közmunka az arra kötele­
zettek által megváltás utján szolgálatik le, jogá­
ban álland azonban az egyes közmunka kötelezet­
teknek a közmunka összeírásakor s esetleg a köz­
munka leszolgálását megelőző év deczeinber hó 
15-é’g a városi hatóságnál bejelenteni, miszerint 
kö/.munkájokat természetben kívánják ledolgozni. 
Kötelességévé tétetik még a sz. kir. város taná­
csának, miszerint a közmunka összeírás beterjesz­
tésével egyidejűleg a közmunkaváltságösszeg es 
természetben ledolgozandó közmunka iránti kimu­
tatást is egyidejűleg terjessze be.

2) A gyalog közmunka váltságdíja sz. kir. 
Eperjes városa területén minden egyes gyalog 
napszám után 40 krajezárbau, az igás közmunkára 
kötelezettekre nézve ellenben minden kettős fogat 
után évi 8 írtban s minden egyes fogat után 4 
írtban állapittatik meg.

Kánikulai krix-krax.
(A miről én nem tehetek. Futó alakok. Kaucsuk ember. 
Gondolatok Neptunus csatornájában. Praktikus oldalok. Ta­
láló hasonlat. Viharos ismerkedés. Piktor és Piktória. Zápor 
hull s mégis ég. Fél szivkérés. Megadás pakkban. Paradoxon.)

Mindenekelőtt is bocsánatot kérek, hogy a 
czimnek meg nem telelhetek s daczára a kániku­
lának esős időről vagyok kénytelen diskurálni.

Hiszen méltóztatik látni, hogy már egy álló 
hete folyvást esőzik ; a kalendárium irgalmatlan 
gúnyt űz velünk — elannyira, hogy én már azon 
kezdtem gondolkozni, hogy nem volna-e jó ellene 
megszavazni a bizalmatlauságot ? . .

Hanem hát később eszembe jutott, hogy kár 
volna bolygatni a dolgot, mert alig jutnánk e te­
kintetben megállapodásra, — a mennyiben a mi 
vérünkben az a jó (?) tulajdonság van meg, hogy 
mi soha, sehol és semmifele ügyben nem jutha­
tunk egyetértésre.

Itt is úgy volna!
az egyik az égető-forró, a másik az esős­

hideg, a harmadik a szeles-verőfényes, a negye­
dik az esőtlen borús napokat dicsőítené — s az 
egésznek az lenne a vége, hogy összekapnánk 
„örömére“ a kánikulának ; — azért hát legjobb

— Minő gyorsan repül ¡.z idő. Szabadságát 
meghosszabbittatom.

— Ezt elfogadni hálátlanság volna részemről.
— Ha szerelünk nem gondolunk mások 

ítéletével. Az ön szabadsága meg lesz hosszabbítva.
— Ön parancsol, én foglya vagyok.
— A láuczok nagyon kínozzák !
— Nem Elvira, szeretlek, boldog vagyok !

— szólt Ernő karját a bájos asszony dereka 
körül fonva.

— Ön nem boldog — mondá a grófnő —
— oly halvány, ön remeg, hangja gyakran olyan, 
mintha könyeit akarná elnyomni.

Kőszirty szenvedelyesen simult a mámoritó 
szép Elvira kebléhez. — Oh Elvira ! én nagyon 
szeretlek — mondá. — De néha szegény anyámra 
g.ndolok, ő szenvedni fog távollétem alatt.

— Istenem, minő jó gyermek ön, de csak 
nem akar mindég anyja mellett ülni, kis fiú.

Elvira keble oly gyönyörteljesen hullámzott, 
szemének szeuvedélyes tekintete oly égető volt, 
hogy Ernő megfeledkezve mindenről egész oda­
adással élvezte e hódító kéjes pillanat varázsát.

— Elvira! Elvira! — kiáítá az asszonyt 
szeuvedélyes csókjaival elhalmozva — ha önt 
latom feledve van minden, egyedüli boldogságom 
csak ön, egyedül ön !

— Oh minő boldoggá tesznek szavaid, — 
mondá a szép sírén. — Lásd Ernő, én igen sokat 
szenvedtem az életben, s ime ábrándos szerelmed, 
uj életet önt árva szivembe. — Es erre hévvel 
fonta karjait a szép ifjú nyaka kőiül és égető 
ajkanak csókjával egészen elszédité őt. Minő szép 
vagy, — szólt lihegve — e halváuyság nagyon 
jól áll arezodnak

Kőszirty tekintete, önkénytelenül a mellettük 
álló mozaik asztalon heverő revolverre esett és 
hideg borzongás futá őt végig.

(Folyt, köv.) 

lesz, ha a bizalmatlanság megszavazásáról szóló 
indítvány ad acta tétetik.

Én ugyan a magam jóvoltából megtennék 
mindent arra, hogy akkortájt csakugyan kánikula 

j legyen, mikor kánikuláról iróduak holmi dolgok ; 
. — hanem, — már tessék megengedni, pingáló 

tehetségem uem terjed annyira, — ha mindjárt 
j vadonat uj toll s extra fain szalontentával is dol­

goznám, — hogy ezeket a pocsolyás, borús napo­
kat, — verőfényesekké pingáljam ! . .

Magamat tisztára mostam, s most már hull­
hat a zápor, akár csak vizözönkor.

Hullott is irgalmatlanul s a gazdasszonyok 
már előre megjövendöltek, hogy a káposzta-szüret- 

1 bői semmi sem lesz ez idén. — Különben hát 
káposzta ide, káposzta oda — csak a tölteléke 
maradjon meg — és a korhelylevesuek való leve !

Ily, s hasonló gondolatok közt baktattam eb- 
i ben az esős-kauikulában ; hogy hová? azt magam 

sem tudtam egyelőre.
Az utczán csupa futó alakokkal találkoztam, 

kik annyival is inkább nem vonták magukra fi­
gyelmemet, mert nagyobbára az erősebbik nemhez 
tartoztak. A gyöngébb női-nem nem szereti a 
vizet, csak regényes erdőben csörgedező patak 
alakjában, melynek partjain aztán órákig elme­
renghet a szerelem örök kérdőjelei fölött !

. . Hanem azok a futó erősebb nembéli ala­
kok igen furcsán uéztek ki. A mint jobban szem­
ügyre vettem őket, úgy tapasztaltam, hogy az 
egytől-egyig mind kaucsuk-ember.

A lábon kaucsuk sár-czipő ; bokától térdig 
kaucsuk nadrág sárvédő ; válltól térden alul kau- 
csuk-köpeny ; a fejéu kaucsuk-kapucznyi, — — s 
aztán még azt mondják, hogy a mai nemzedékben 
nincs meg a kellő rugékonyság ? . . merő rága­
lom az egész! . .

Hiszen én kérem alásan, halk imát rebegtem 
a Mindenhatóhoz, hogy ne engedje meg rajtam 
azt a szerencsétlenséget megesni, hogy ily kau- 
csuk-tömegbe ütközzem, mert igen könnyen meg­
eshetett volna, hogy az ilyen élő gumielasztikum 
megprodukálja rajtam azt a furcsa physikai expe­
rimentumot, hogy borzasztó rugékonyságán.il fogva 
a járdáról egyenest a Neptunus csatornájába 
ruggaszt.

Ott aztán elég időm lett volna arról elmél­
kedni, hogy tulajdonképen kánikulában avagy 
kaucsukulában élünk-e mi most ?

No hanem hát ez a baj meg nem esett raj­
tam ; sőt ellenkezőleg szerencse ért, mert a fel- 
czipöm eddig éppenséggel félig telt meg vízzel, 

i — a min én, — mint országos sparmajszter — 
(a boldogult Zsedényi beszédei mindig legfőbb 
tanulmányaim tárgyat képezték !) borzasztóan örül­
tem, hogy ily olcsó pénzen juthatok lábvizhez, — 
no meg egy kis náthához ? !

Nono, hanem azért korántse tessék nevetni. 
Van olyan alkalom is, midőn az ember a náthá­
nak is hasznát veszi; ... ha zavarban van leg­
alább az orrát fujhatja,— ha egyebet nem tehet!

Mindennek meg van a maga praktikus 
oldala! ! . .

Csak az én esernyőmnek nincs meg ! . . A 
tetején van vagy három lyuk, melyen keresztül 
piktorságomra nem ömölhet se több, se kevesebb 
vízmennyiség, mint a meunyivel knapp kézzelfog­
hatóvá lehet tenni a „lucskos“ fogalmat.

Épen kialudt szivarcsulkámmal próbálgattam 
a lyukak egyikét bedugni, midőn a távol messze­
ségben (vagy 30 lépésnyire ! egy esernyőtlen nő­
alakot látok lihegve-pihegve velem szemközt futni.

Megerőltetem a szemem, s mi természetesebb, 
mint hogy szépnek, gyönyörűnek, bájolóuak talá­
lom a menekülő őzikét; az első másodperezben 
beleszeretek s a másodikban már arról gondolko­
dom, hogy tüstént feleségül vennéim

Nálam borzasztó gyors menete van az ilyen­
féle dolgoknak! Én mihelyest szép lányt látok, 
tüstént eszembe jut a feleség, — ép’úgy, mint a 
tojás látásáról a rántota! . .

Nem szép, hanem találó hasonlat.
Mikor már csak három lépés volt köztünk 

a distantia, s midőn határozottan megvoltam győ­
ződve afelől, hogy telefon hiányában is meghallja 
szavamat a bájos menekülő, — felajánlóm néki 
esernyőmet.

Ö elfogadta —s én boldog voltam ! . .
Pironkodva dugdostam be esernyőmön azokat 

a vizátbató lyukakat zsebkendőmnek diri b-darabra 
tépett foszlányaival. — csakhogy viz (ha legalább 

■ szentelt lett volna 9!) ne érje azt a rózsa arezot! 
(Esetleg még letalálta volna mosni ; — hát már 
minek hozzam zavarba a kicsikét ?)

— Merre lakik nassád ?
— A felső-külvároson.
. . Tyhű ! . . hisz’ az ép’ egy negyed mért- 

i föld ! . . Amig odaérek merő viz leszek, . . ruha, 
kalap, czipő . . . mind elázik rajtam! (Se baj 
no ! . . legalább azok is elmondhatják magukról, 
hogy nekik is volt egy jó napjuk !!)

A félutig nagyobbára, — amint az ily el­
fogult állapotban rendesen szokás, — e változó 
iui esős időjárást korholtuk ; — miközben én persze 
különféle variátlókban tudtára adtam védemezemnek, 
hogy én e gyalázatos időt mindazonáltal áldom 
és szerencsés véletlennek tartom — csak azért, 
mert ez szolgáltató az alkalmat nékem ő vele 
megismerkedni! . .

Ez a szó legszorosabb értelmében viharos 

megismerkedés volt; s én az ut másik felében 
már annyira neki bátorodtam, hogy a nevét is 
megkérdeztem.

— Hogy hívják kegyedet?
— Viktóriának !
Ah! . . . Piktor s Piktória ! ... ez nem 

hangzanék rossztil ? . .
— S mikor van kegyednek a nevenapja?
— November 3-án.
— Valóban nékem is akkor van! (Már előre 

i örültem, hogy két uévuap helyett, csak egyet kel- 
, lesz megülni.)

— Ha majd a nevünk napjára lesz már 
szánút, akkor e mai nap emlékére, együtt kiszán- 
kázunk ! feleié közönyuyel Viktória az én érzelem­
teljes kifakadásomra.

— Mit nékem egy-két órai szánkózás ? . . . 
én az egész életet szeretuém önnel végig sz.án- 

I kázni ! . . sóhajtám halkan.
Nem tudom, hogy meghallotta-e, vagy nem ? 

— elég az hozzá, hogy nem felelt.
Neki bátorodtam I . . Hangosan kezdém el 

dicsérni a haját, szemét, arczát, száját, fülét, kör­
mét . . . stb................Még csak oda sem konyi-
totta a fülét !

Bennem, kérem alásan, már úgy égett, lán­
gol i a szerelem, hogy azt még egyszer olyau zá­
por sem lett volna képes eloltani, ...só?... 
nem felelt semmit!

Ez már bántani kezdett!
No hiszen megálj! . . ha igy meg nem ér­

ted, hát meg mondom én máskép is !
Összeszedtem minden erőmet; . . majd meg- 

fultam inig kimondlam, ami a szivemet nyomta.
— Viktória I . . én kegyedet szeretem !
— Ah! ne mondja?
— De ha egyszer mondom ! erősítőm tü­

zesen.
— Ön csak tréfál! . . Különben szót sem 

érdemel az egész! Lássa én itt lakom ; . . itthon 
vagyunk ! hadaró a bájos angyal egymásután.

Úgy álltam ott a kapu előtt, miut a mért- 
földmutató.

— Viktória! van kegyednek szive ? kérdőm 
vég erőmegfeszitéssel.

— S ha még tudná, milyen szép ?
— . . Ide adja nékem a felét? . . . meg­

osztja azt vélem ? . . rimánkodám érzésteljesen.
— Nono ! édes barátom, arról most ne be­

széljünk ; annyiról biztosíthatom, hogy jóin I ulattal 
vagyok ön iránt . . .

— De én határozott választ, ... a szivé­
nek felét kérem !

— Holnap tudtára adom ; irok önnek ! . . 
Isten önnel ! . .

Eltűnt előlem; . . . felszökött a lépcsőn, 
mint egy gazella; s én búskomoran ballagtam 
hazafele, mint egy — víziló!

Tehát holnap ! . .

A mint másnap reggel fölébredém ott látok 
egy Pakkot az asztalomon ; fölbonton, . . . s tet­
szik tudni, mi volt benne? . . egy levél meg 
valami !

„Tisztelt uram!
Ön azt kérdezte tőlem tegnap, hogy „van-e 

szivem?“ — én azt feleltem, hogy vau! — Ön 
annak a felét kérte ; . . . ime itt küldöm önnek!

Viktória.“
N. B. A legutóbbi országos vásár alkalmával 

vette jegyesem vásárfiának; nem hiszem, hogy 
valami kitűnő ize lenne; — én még nem kóstol­
tam !“

Oh keserűség meg ne ölj! hát ő nekem egy 
komisz mézeskalács-sziv felét küldte meg; . . . s 
ha legalább a vers is rajta volna? . . hanem azt 
magának tartotta! . . •

Oh, oh! . . ily szíves szívtelen levél!! . . .
Mily szép paradoxon? . . beküldőm példá­

nak valami stylisticába!! . . .
Füles Piktor.

Irodalom.
— A „R e g é n y v i 1 ág“ ez. kiváló szépirodalmi 

folyóiratból megjelent a 20—22-ik füzet, nagyon becses és 
érdekes tartalommal. Jókai Mór „Egy játékos aki nyer“ ez. 
kiválóan érdekes regényének folytatásai mellett veszszük 
F.-né Gyújtó Izabella „A múltak árnyai“ ez. Erdély társa­
dalmi életéből merített szép regényének újabb közleményeit. 
Az eredeti regényeken kívül e vállalat a külföldi irodalmak 
legjobb termékeit is ülteti át és e téren kifejtett működése 
határozottan odairányul, hogy leszorítsa a családi olvasó 
asztalról azokat a kártékony, selejtes gyári termékeket, 
mikkel egyes lelketlen üzér a magyar közönséget nehány 
év óta mindenféle „praenium“-szédelgés által elárasztani 
törekszik. „Regényvilág“ ez ujabbi füzeteiben alig hogy 
befejezi a legnagyobb frauezia regényíró Daudet Alfonz 
„Tarasconi Tartarin uram jeles kalandjai“ ez. humoros regé­
nyét, — már is egy más nemzetbeli kiváló irónó, Pierantoni 
Manciui Grazia asszony, az olasz külügyminiszter költői 
lelkű leányának „Lídia“ ez. széf) szerelmi történetének 
közlését indítja meg. Pierantoniné a mai Olaszország 
egyik legkiválóbb Írója, ki nagyon is megérdemli, 
hogy a jobb ízlésű magyar közönség megismerkedjék 
vele. Ezeken kívül Taubert Emil „Niobe leánya“ ez. 
hosszabb elbeszélése, Rosegger, az osztiák alpesek költőjé­
nek egy kedves rajza, költemények, irodalmi és más egyveleg 
foglaltatik e füzetekben. Újólag ajánljuk e minden tekintetbon 
pártolásra méltó folyóiratot t. olvasóink, különösen művelt 
hölgyeink figyelmébe. A „Regényvilág“ legközelebbi számá­
ban megkezdi Marlitt E. asszony „Az ispán cselédje“ ez

Folytatás a mellékleten.
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Melléklet az „Eperjesi Lapok“ 32. számához.

legújabb regényének közlését, mely rövid idő alatt még s I 
most folyó évfolyamban be fog fejeztetni. — A Regényvilag“ 
előfizetési ara negyedévre 1 irt 50 kr. felévre 3 írt. egész 
évre 6 fit. Előfizethetni minden hazai könyvárusnál, valamint 
egyenesen a kiadóhivatalnál Révai Testvérek könyvkiadó­
hivatala Budapesten; Koronaherczeg-utcza 9. sz.)

Különfélék-
Kéjutazoknak. A f. é. augusztus 20-kára eső 

Sí. Istvauünnep és az. ugyanakkor a budapesti 
városi ligetben rendezendő nagy népünnepély al­
kalmával a Kassa-Oderbergi vasút társaság állo­
másairól. egyebek közt Eperjes, síb. Sáros, Kis- 
Szeben, lletliars s Orlóról-Budapestre második és 
harmadik osztályú menettérti jegyek lelete leszál­
lított áron adatnak ki. Ezen jegyek a nevezett 
állomásokon csak augusztus 18. es 19-én adatnak 
ki, s érv. nyesek augusztus 26-ig bezárólag minden 
vonatra, kivéve a gyorsvonatokat. Szabad podgvász- 
súly nem engedélyeztetik. Figyelmeztetik az. utazó 
közönség, hogy miután ezen utazásra csak közön­
séges menetjegyek fognak kiadatni, melyek azon­
ban mindkét oldalon lebélyegezve lesznek, hogy 
ezen jegyeket Budapestre érkezesekor at ne adja, 
hanem a visszzutazás megtehetése okából megtartsa.

A helybeli menteíep-laktanyaban a lókimu­
tatás f. ho 11-én deleiéit Kozma miniszteri taná­
csos ó méltóságának vezetése s a közönség elénk 
érdeklődése mellett ment végbe. Összesen 12 mén 
lett kisorozva.

A kassai püspök úr ó exczjának ünnepélyes 
fogadtatása ügyében nagyban folynak az elő­
készületek.

Az őszi gyakorlatokra beszólitott honvédek 
f. hó 20 ka körül fognak bevonulni.

A felsőbb leanynevelö-intezet helyiségeit e 
napokban vizsgálta meg egészségi es rendőri 
szempontból egy e czélra kiküldött ha'ósági bi­
zottság. Az eredmény teljesen kielégítő volt.

A nagysarosi mümalmot az ottani vasúti 
állomással összekötő szárnyvonal elkészült s leg­
közelebb adatik át a forgalomnak.

Hymen. Dessewfly M.. rezei úr e héten vezette 
oltárhoz kedves és szeretetremello aráját, Usz 
Irma kisasszonyt. Bánó Iván úr pedig közelebb 
ünnepelte eljegyzései a bájos Semsey Anna kis­
asszonnyal. — Szívből gratulálunk.

Macskák áltál szetmarczangolt ember. Lilié­
ben a rendőrség egy megszökött Lumeau nevíi 
akrobatát fogott el, ki kegyetlensége által _ egy 
kis törpe fiú halálát okozta. Ezt a fiút ezelőtt 6 
hóval Sanitesben mint csodát megvásárolta. A kis 
Troublet csak G2 czentiméternyi magas volt. Arra 
kéuyszeritette. hogy tigriseknek és párduczoknak 
befestett macskákkal adjon mutatványokat mint 
törpe áilatszeliditő. A fiú, ki irtódzott a macskáktól, 
eleinte vonakodott, de kegyetlen gazdája éheztetés- 
és veréssel kéuyszeritette őt. Eleinte az előadások 
jól folytak, egy napon azonban az egyik, nagyon 
mérges kandúr macska a kis Troubletre ugrott, 
torkon ragadta és földre rántotta, erre a többi 
macskák is megrohantak a törpét és mielőtt ót 
meglehetett volna meuteni, megölték, az egyik 
macska pedig orrát harapta le. Midón a uyere>z- 
kedés áldozatának holttestet kivonszolták a ketrecz- 
ból, arczáuak már nem volt emberi formája, a nép 
az akrobatát lynehelni akarta, de ez már meg­
szokott s csak később fogták el.

Magyar ember találmánya New-Yorkban.
Newyorkból írják: Nagyszerű találmány képezi 
most közbeszéd tárgyát a kereskedelmi körökben : 
ez az u. n doboz gyorsíró, mely egy magyar 
ember ; Merő János találmánya. Mérő 35 36
éves férfi, egy helybeli nagy papirkereskedés 
(Strengmind et Comp) üzletvezetője. Találmánya 
egy egyszerű dobozból áll, melyben három, vagy 
négy nagyobb dobozban, négy papírszalag van 
kifeszitve. A papírszalagok egy gomb megnyomása 
áltál lassan elóretolóduak, inig a gepezet másik 
része a betűket írja le a papírra; a gépezet ez a 
része felülről kezeltetik és nemileg hasonlít a táviró 
kopogtatásához. Mérő körülbelül 10 év óta taiióz- 
kodikC Amerikában ; békésmegyei születésű. Talál­
mányának szerkezetét nagy titokban tartja, a sza­
badalmat mar megkapta es most a czég, melynek 
üzletvezetője nagyban fogja elóállitaui a legújabb 
gyorsíró gepeket. Érdekesnek tartom meg felem­
líteni, hogy egy angol vállalkozó ki a StieDginings- 
czé^gel összeköttetésben áll és a találmányról ér­
tesült, 20.000 font sterlinget ajánlott a szabada­
lomért Mérőnek, ez azonban visszautasitotta az 
ajánlatot. A találmányt különösen parlamentekben 
fogják czélszerüen alkalmazhatni. (E—s).

íNyilt-tér*)

•) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget

Szegedre lett behívásom oly hirtelen és 
váratlanul0 történt, hogy idő rövidsége miatt meg 
legközelebbi rokonaimtól sem búcsúzhattam el. 
Indíttatva érzem magamat enue fogva kedves 
rokonaimnak, barátaimnak és tisztelt ismerőseim­
nek ez utón szívélyes „Isten-bozzad“-ot mondani, 
arra kérvén őket, hogy irántam tanúsított becses 
jóindulatukat számomra továbbra is megőrizni 
szíveskedjenek. . , ,

Czegléden, 1882. évi julius ho 31-en.
D z u r á n y i B e 1 a.

Gin Tomiit über Gemétlje.
• Uujer ftrcunb Aljmcb crljielt unlöngft von cinem 

Touriftcn, ber übcrungarii’S Väber bereift nnb midi 
in tSjcin. ttjc einige Tage zugebracht hat, cin Sdirci 
ben, welche« fid) vorpiglidi mit biefem Vubc befaßt. 
Tiejcni Schreiben, wcldic« un« jur Verfügung geftcílt 
würben, entnehmen wir »yolgcnbc«.

Újcmetbe erfreut fid) trotj bér im Allgemeinen 
jicmlid) iingimftígcu Sittcrung einer földjén Anjulil 
doh Gäftcn, beiß ¡ebe halbweg« bewohnbare Vofalität 
bejem ift unb felbft Jöabcjimmcr juhi Schlafen gc= 
braucht werben, Ta« Vab felbft, umgeben nut Aidv 
teil, JÍicfcrn, Vudjen unb (¿¡djcit fdjeint cm recht 
angenehmer Sonimeraufeiithalt pi fein. Jm Salbe 
gibt c« liebliche Spaziergänge, welche Dom Vaub ber 
Väumc fo bidjt überbucht finb, baf; bic Gäftc 
unter biejeni uatürlidjcn rache nid)t nur gegen bic 
fengenbe .rnm, fonbern und) gegen Sinb unb Regen 
Schilf fűiben Sein Suiiber baljcr, baß bic Gäftc 
ben größten Xljcil bc« Taqc« im Salbe zubringen. 
9)iau luftwanbclt, man plaujdjt, man licit unb ergabt 
fid) an :

„Süßen Träumen 
Unter ®äumcn,“

wie Gräfin 'JRclanie im „Viiftigcn Siriege.“ — Ta« 
Soffer ift Dor',üglid), fräftigenb, unb wirb behauptet, 
baß c« namentlich auf 'JWageiilcibenbc non wohl 
tljncnber 'Sirfung ift, wogegen bic mit DjOii gefdiwän» 
gerte Vuft iörnft- unb Vungcnlcibcnben Vinbcrnng 
Dcrjdjafft.

Tic neuen Sillen auf ber Anljöhc finb jel;r 
jicrlid) unb nett gebaut. Tie ßimmer in bcnfelbcii 
hoch, luftig, troefen, geräumig unb mit (Somfort ein­
gerichtet, bic greife hingegen mäßig. Jiir Da« jdjönfte 
¿immer wirb 1 ft per Tag gerechnet; bod) gibt c« 
¿immer ju 80, 60, 10 unb 30 fr. per Tag Sarine 
2)iincralwaffer»Väbcr toften per Stunbc 15—30 fr. 
— 3n ber nicblidicn, Heinen Rapcllc wirb fonntäglid) 
Dlcjfe gclcfcn. Jnt Vaufc bc« Sommer« würbe biefe« 
2lmt auch Dom (¿periefer Abt, doh Äafehauer Tom» 
Ijerreii, ferner Dom .perren 'Vrobft Vcrtalan ü. Sji» 
npep Dcrfchen. Ta« Schönfte unb Jntercffantcfte 
hiebei ift jebeiifali« ber Umftaiib, baß bie Anbacht 
jcbc«mal ein intcrfonfcjfionciic« Gepräge aiifweiöt, 
inwiefern Dem Gotteöbicufte nicht nur Matholifcn 
fonbern auch (Soaiigclifche, Reformirte, ja felbft Se­
miten beijuwohneu pflegen. (Sin Vcijpiel, welche« man 

; an fo manchen Orten befolgen fönnte!
Tic Äoft ift billig, läßt aber fo 'JRanchc« ju 

wüiifchcn übrig. Tie Gaftgcbcrin fcheint nämlich ben 
Ucberfluß griinblid) ju hoffen unb bemüht fid), für 
bic Gefunbljeit ihrer ftänbigeu Gäftc mütterlich 511 
jorgen ; beim Die Speifcn finb nie ju fett ungerichtet 
unb finb bie T. Jloftgängcr gegen 'JJiagciiiibcrla- 
bung fo gut wie ficher. Tic« gilt jeboch nur non 
ber lliittagofeft; '.’Ibcnb« werben ftet« fdunacfhaft 
jubcrcitcte Spcijeu feroirt unb haben fid) namentlich 
burdjreijciibe $äftc nicht zu beflagcn.

Ten ¿eitDcrtreib Der b)äftc bilben : Vectiire, 
jpaiibarbcitcn, Schreiben, 'Vromeiiabcn, Jluóflügc, 
Sd)cibenjchicBcn, .Megclfdjcibeii, .Qartciifpielen :c.

'.’Ibcnb« 'JJiufit, (i'efang, Tombola uub jdilicß-- 
luh ein Täiiphcn im geräumigen Saale, in welchem 
e« ein '^iano gibt. Üoiijertc unb Tänze werben 
eiitrcefrci arrangirt, nur muß ein jeber (Saft mit 
einer StcariipRerjc bciftcucrn.

(Sin llebelftanb für ruhclicbenbe (Säfte ift bei 
ungünftiger ¡Witterung ber heiliojc Värm, welchen 
bic Dielen fiiubcr auftifteu. Ticjelben fdjcmeit hier 

: eine unbcgräiizte parlamcutarifche Freiheit zu genießen ; 
c« wäre wahrlich gar nicht au«iuhaltcii, wäre „Kar­
dos bácsi- nicht ba, beim nur feine grimmigen 
¡¡ölide finb c«, welche ber bonnungóDolíeii Generation 
einigermaßen 'Jícfpeft einzuflößen Dcrniögen.

Tod) ijalt! wa« foll ba« bcbcuteii ? — Schon 
wieber ein $allo ! unb Värm. Tic«mal erweijen fid) 
jebodj bie grimmigften Sölicfc al« Döllig nu^lo«. 
ii« ift, al« wäre ein Tainpffchiff angelangt. . . 9hm 
ein Tainpffchiff ift e« nicht, Woljl aber ein ííomnnu 
nifationómittel, welche« ein bi«het an wcilanb 9ioa« 
'2lrche erinnert, — ein fchwieriger giaterfaften, hi«r 
Omuibu« genannt. Tie h<Jh Glocfe gibt ein ¿eichen 
unb Sille« ftrömt bem Gemache ju, welche« ben 
ftoljen Titel „3nipcftion«^anzlei“ führt, um iiad>s 
jufehen, ob nicht ein iörief, eine ¿citung, ein ^afet, 
ober Diclleidit gar ein Gaft angelangt ift, welch’ lefc» 
teret fobanii Gegcnftanb ber iöejprechung 511 bilben 
Pfhöt-

Tic Umgebung Don Cjeméthe ift bi£ wahr*  
tjaftige ^ciniath oerjchiebciiartigergenießbarer Schwäm­
me ferner einer Unmaffe Don ¿iin« unb (Srbbecrcii. (¿in 

I Sitcr fehöuer (¿rbbeeren loftet 10—12 tr. Schwämme 
' feinfter Sorte in Stürben per 2 ßilo 511 14—20 fr. 
' (¿benfo billig finb bie liier, Sutter unb Geflügel ju 

betomnien. ¿um Ueberfluß genießen bie Sabegäfte 
ba« 'Jtecht in beu Saiblingen für ihren Gebrauch 
unentgeltlich £>olz fammeln z>‘ tőimen.

Tie Öabc-Mtieiigefelifd)aft Ijut gelegentlich 
iljrcr am 6. b. 9)1. abgeljaltciien GciicralDcrjammlung 
befchloffen, mehrere 'Neuerungen uub Reparaturen in 
Angriff ju nehmen. Unter anberm werben jwei 'jJor- 
jcllan'-Saniicnbäber eingerichtet unb neue Anlagen 
geschaffen werben, firner wirb aud) ber Neubau Der 
Oieftauration geplant, woburd) ba« Sab unjweifcltjaft 
Diel gewinnen würbe.

Tic uneigemiütjige Afticiigcfelljchaft Dcrbient 
wirtlich alle« Vob 1111b wirb bicfclbc im ¿ntereffe bc« 

i Sabc« auch fernerhin fo Diel Ujuii, wie biól^cr, fo 

fanii man (Szemétbe bic fdjöuftc ¿ufunft progno*  
ftiziren

Gerne wäre ich noch länger hier geblieben unb 
c« thut mir wirtlich leib Don beit fehönen, freunb*  
liehen Sillen unb Den licbeiibwürbigcn Sabcgä|teu 
jdjon jevt fdjciben zu müffcii. ¿d) werbe bie ange­
nehmen Spajicrgäiigc unb bic fdjüiicn Augen, welche 
id) ba ?u bewuiibcrn Gelegenheit hatte, nidjt fo halb 
öergeffen. Tamm noch ein lohte« Abicu doii ber 
. Zibiana-, Siebcrfehcn im ¿al)rc 1883!

Norbuiißtirifdje sißapierftoff=
Allenfalls bie nädifte Nummer biefe« Slattc« 

wirb bie (iinlabimg zur Thcilnahme an ber Acticiu 
¿eichnung für ein neue« inbiiftrieile« Unternehmen, 
bringen mclchc« unter ber ¡yirma „Norbuiigarifchc 
'Vapicrftoff-t'yabrit“ in'« Veben gerufen werben foll.

(¿ine Neilje hirlwrragcuber Niänncr nuferer 
Stabt hat bic ¿nitiatiDe zur Grünbung biefe« Un­
ternehmen« ergriffen ; wir finbeit unter bcnfclbcn 
Namen, doii benen wir wiffen, baß bicfclbcn nur 
bort z» finben finb , wo gefunbe iöeftrcbungcn Der» 
folgt werben, wo iUäne, welche ganz unb gar auf 
reellem löobcn baftrcii ¡ur ¡Berwirtlichuncj gelangen 
(ollen

Nad) langem Stillftanbc auf inbiiitricllem Ge= 
biete hat eine Nciljc doii IRäiinern, an bereu Spipc, 
ber l)od)gcad)tete Y)err £wfratl) Jöllenik-Almassy 
fteljt, bie ¿mtiatioe ergriffen um baSjcntgc jur That 
werben 511 laffcn, worüber Diel, Dicllcicht ju fiel 
Sorte gefprodjen würben, — bic Inangriffnahme 
eine« cjubuftriczwcigc«.

„Ter Sorte finb genug gewechfelt, nun laßt 
un« enblid) Thatcii fehen."

Ta« Griinber (iomité be« Dorlicgenben Unter­
nehmen« ift biejeni Niahnrufe gerecht geworben

Tie Niänner welche fid) an bic Spitjc biefe« 
Unternehmen« ftelltcn, waren fid) wol bewußt, baß 
doii bet Dorfid)tigen Sal)l De« neu ju crcircnbcii 
¿nbuftriejwcigc« Alle« abhängt.

(¿in fychlgreifcii in biefem ^untte, eine erneuerte 
(¿iittäufdjung auf biefem Gebiete unb bic Untcrnel)- 
muug«luft ift wieber für Jahrzehnte lahm gelegt, 
jeber weitere Schritt auf inbuftricllcm Gebiete für 
lange ¿eit unmöglich gemacht.

(¿5 l)iep alfo l)icr '-Borfidtt, '-Borficht uub wieber 
'Torfidjt gebrauchen unb ba« Grünbcr=(äomite glaubt 
eben, joweit menfd)lid)c 'Torficht möglich erjdjciiit, 
barnad) gehanbclt zu haben.

'Ton folgenben Gefiditopiiiiftcn mußte fid) ba« 
(ioniit'“, welche« an ba« (iapital unferer Stabt 
appcllirte bei Grünbung bc« neuen Unternehmen« 
leiten laffcn :

1. üBürfidjtigc Sahl bc« Jnbuftriejweigc«.
II (‘vad)männi]d) oollfommcii gcniigeiibc Veitung.

111 Gcringftc« Nifico.
IV. Rentabilität.
V. Arbeiterfrage.

Sehen wir nun in welcher Seife biefe einzelnen 
Aragon bei bem projcctirten Unternehmen gclöft er- 
fchciiien unb beleuchten wir glcid)jeitig ba« Unter­
nehmen an unb für fid).

1. Suhl bc« Jnbuftriezweige«.
Unter ben Noljprobiittcn unferer Gcgcnb bilben 

bic Jpabcrn ein wefentlichcii ftactor.
Ticjelben bilben ba« wid)igfte 'JJIatcrial ber 

'Vapierfabrifatioa, zumal bic nürbiiiigarijdjen fiaberii, 
Zum iibcrwiegcnbften Ttjcil au« Veincn — unb Jpanf» 
fajern beftchenb, werben Don beu 'Vapicrfabrifen ganj 
bejonber« gejd)äljt.

Tic Sid)tig!eit ber Jabern im Allgemeinen 
al« Nlaterial ber ^apierfabritation wirb am beften 
baburd) gefeiuijcid)iict, baß Die oft-Ungar. 9)lonard)ic 
für bicjeii Artifel au«jd)ließlid) einen Au«fuhrjoll 
Od;i f[. 4 — (¿öolt> pro 100 ttilo erhebt.

Seit 3al)rzcntcn werben, bie Jabern ber norb^ 
ungarifdjen (íomitatc burd) Vermittlung 2—3 öftere 
Großhäiiblcr, welche bic Jabern an Ort unb Stelle 
ben flcincn ^änblern abtaufen, beu öfterreid)ifd)cn 
Vapicrfabrifen jugeführt ; ein bircctcr Verfehr jwi- 
¡Chen ben Ungar, flcincn 'pänblcrn unb ben öftere 
Vapicrfabrifen fönnte nicmal« 511 Staube fomnicn, 
weil biefe flcincn 'pänblcr beit Vapierfabritcn weber 
leiftungSfähig noch Dcrtraiicncrwcdcnb genug finb ; c« 
bcfiiibcn fid) bic flcinen Ungar. §aberiil)änbler faft 
ganz in ^äuben ber öfterr $aberngroßt)änbler, 
wcldjc ben faft au«jd)ließlichen Nujjen au« bem ung 
pabernmarfte ziehen.

(¿« lag baljcr nahe bie norbuiigae Jabern im 
Sanbe felbft in iyorm fabrikmäßiger Ausbeute, bem 
heimijcheii Nlarfte nufcbringciibcr z» machen, mit 
anbcrcii Sorten bie Schaffung einer Vapier-Jubuftrie 
in hiefiger Gcgcnb anjubahncii.

Ta« Grünbcr-öomiié, welche« (ich bic« zuui 
¿iele gefegt hat ift gleichzeitig einem Vorjafce, mit 
ullcrgrößter SBorficht an« Sert z» gehen, treu geblie­
ben, inbem e« an bic fchrittwcijc Schaffung eine« 
^apicrfabriketabliffemeiit« geht, feiner erften Tljätig» 
feit jebodj engere Gränzen zieh1 unl *m öcciguctcn 
Nloniente ba« gelb zu erweitern.

Ta« projectirtc Unternehmen fangt bamit an 
bic Üabcrn be« eigenen unb ber iiächftliegenben Go» 
mitate anzufaufen unb bicfclbcn jener Verarbeitung 
ju unterziehen, welche man in ben Vapicrfabrifcn bie 

. „.pabcrnjaalarbcit“ nennt, welche Arbeit barin befte^t



'bie Jabern fabrikmäßig ju fortiren, reinigen uub 
ju fchncibcn.

4.aS $rünber>Gomite hnt bic llelcrjcugung 
gewonnen baß tiefe foxtirte BJaare „flotten Slbiats 
bei ben Bopierfabriten" finden mirb.

«ernährt fich biefer erfte Schritt, bann mirb 
im geeigneten SRomentc an bie meiterc Verarbeitung 
ber „fortirten Jabern" ju fogenannten ,,’naibjciiq'' 
gegangen unb non ba jur ftabrilation beß Bapiereß 
jelbft, ift nur noch ein Schritt.

ßtmaige Vorwürfe, baß Unternehmen, roic eß 
heute m Singriff genommen mirb, märe fein inbuftrb 
eueS, werben burch ben Umftanb allein gcnüqcnb- 
wicberlcgt, baß mir 80/100 Arbeiterinnen Befchäfti*  
gung geben unb gleichzeitig auß einem minbermerthigen 
vrobuet ein nichrwerthigeß fchaffen.

II. gachmännifche Leitung.
3n biefem fünfte haben bic ©riinber bic Dolle 

Uebcrjeuguuj gemonnen feinen Fehlgriff gemacht in 
haben. 3
„ - %?em Unternehmen cooptirte fachmänniphe 
Vcrjönlichfeit bringt reiche Erfahrungen auf biefem 
Wcbietc mit, gehört bent betreffenben Onbuftricjmcigc 
feit 15 fahren an, hat in Dielen Vänbcrn praftijch 
barin gearbeitet unb ift bem ©rünbcr’Gomite nach 
jeber ¡Richtung hin beftenß empfohlen worben.

III. Stifico.
Das ®cfcili(hafkDermögcn mirb faft außfchließ’ 

lieh als Betriebßfapital oermenbet ; bie tpcrftelliing 
pon «aulichfeitcn ift ganj außgefchloffcnbie Auf*  
ftellung Don ‘JRafdjincn erforbert ein Dcrhältnißmäßig 
fchr geringen Betrag. ©aß Betriebßfapital mirb 
baljer jum übcrmiegcnbftcn ©heil in leicht Derfaup 
liehen VJaarcnDorräthcn iiioeftirt, welche jeber ¿eit 
eine leichte, Vcrluftc faft ganj außfließcnbe Viquibation 
ermöglichen, fofern nur bei Einlauf unb Verlauf 
richtig bifponirt mirb.

IV. ¡Rentabilität.
GS füllen jur Verarbeitung gelangen 20,000 

SRctcrjcntner tRobhabcrn, meldjc in 24—30 Fabrik» 
mäßige Hummern fortirt merben.

Der aus bem Sortirergebniß allein refuith 
renbe Bruttogewinn mirb nach einer ben heutigen 
äRadtprcifen ju ©runbe liegenben Galculation auf 
fl 1.50 pro ilRctcrjentner berechnet.

«ei 20,000 Weterjentner beträgt bcnmach ber 
©eminn miß ber Sortirung allein fl. 30,000 Brutto 
maß bei einem Gapitalc Don fl. 50,000 ein 60°/ 
Bruttocrgebniß aufweift. 0

«ei richtiger ©ifpofition muß gleichseitig noch 
cm erheblicher (Gewinn aus bem (Sinfauf ber ¿abern 
refultiren.

3)2ag biefe Berechnung auch bem Ginjeluen ju 
jchön gefärbt erjeheinen, fo Diel ftcljt feft.

Gin iRctcrjcntncr Jabern welker jum SRarft*  
prcifc getauft mirb, fann biird? fabrikmäßige ©or= 
tirung nur an Vierth gewinnen unb in biefem SRchr» 
merth liegt gleichseitig bie Garantie ber ¡Rentabilität, 

^nfolangc als bei Ginfauf ber ¡Rohhabern unb 
Verlauf ber fortirten VJaarc nur richtig unb Der’ 
paiibnißDoll bifponirt mirb, ift eine niifcbringenbe 
¿Ijatigtcit als fcftftchcnb ju betrachten, ein Vcrluft 
unbebingt auSgefchloffen.

V. Arbeiterfrage.
AaS ®rünber=Gomite hat bie Ueberjeugung 

gemonnen, baß cS hier meber an bem geeigneten 
meiblichen Arbciterperfonale fehlt, noch baß bereu 
Abrichtung unb Angewöhnung an bic ^abrifßarbcit 
irgenb welche Schmierigteiten in ben VJeg treten 
lönnten. I

«enterten wir nod) fdjlicßlich baß baß ®rünber= 
Gomitö Don butt ©runbfafce außging bic Poften ber 
Bcrwaltung auf baß gcringfte 2Raf; einjufchränten, 
fo baß baß Unternehmen in ftrenger BJeifc, al3 
hanbclte eß fich nm ein ‘JJriDatunterneljmen, angefaßt 
mirb, jo haben mir Alleß erfdjöpft, waß ju ©unften 
biefcß Unternehmens fpridjt.

Gpcricß 8«ten Auguft 1882.

protocoUirte ^ru^fpretfe
vom 7. Aug..

nach Meterzentnern (metermäzsänkent).

I. •1 II. I. II. 1
11. kr 11. kr 11. kr,fl- kr

Weizen . . . 10 50 10 — Erbsen . . • . 9 — 8 50
Halbfruelit .------ — speck . . . . 90- 84 -
Roggen . . . 6 50 6 — Schweinefett . . 88- 84
Gerste . . . . 6 — 5 50 Heu.................... 2 40 1 80
Hafer . . . 6- 5 50 Stroh . . . . — 90 80
Hirse . . . . 12- 11 — Rindfleisch pr. K. -48 _ 44
Kukurutz . . .' 8 — 7 50 Spiritus pr. Liter _
Erdapfel . . . 1 60 1 40 30grädiger . . -25 _
Linsen . . . 15- 4 — Butter ein Kilo 90 _ _
Fisolen. . . • 71- 6 50)Eier pr. Paar —I 4 -

BerichteS emgereicht müffft, Q 
erfi«tli<4 ift, M M nt„, ® 
biéljcr in Scbrautf, geftanben,,,' „íj" í(l: 
Sücfe auéfüílt ober ben Unteer^/ttk^t

Vasúti menetrend.
Eperjes—Kassa és viSMnt

Elindulás Eperjesről: 6 óra 3 p
délben, — 5 óra 29 p. délután és 9 óra lo* 88, ~~ 12 óra 

Megérkezés Kassára: 7 óra 58 p re„P- este-
p. délután - 7 óra 24 jp. este, - és IoÍ^.1 ór» 24 

Elindulás Kassáról: 6 óra 37 perez re-wl b
11 perez délben, — 6 óra este. egei, — 12

Megérkezés Eperjesre: 8 óra 17 perez re^i
óra 53 p. délután, — 7 óra 41 p. este. Sge ’ ~ 1

bciitliífj 
alß bit 
k ciné

gantifottirenbe 54c Bataillon unfe» 
Jicgimenk, mirb infolge öer int 3ugc befinblichcn 

Ji£oigani]atioii cinem neu ju ferirenben ^Regimenté 
einmcrlcibt merben.

ih’xas itt (éperies. Dicfer Tage faßen jmei 
^erren m cinem öffcntlithcn Vofalc beim áöcine. 

Ijní uníer Umftänben auch bie 
©emiithlichreit ein Gnbe. Gß ergaben fid, formelle 
unb punjipieílc ©egenfäfcc, infolge berer bie Aikein*  
anbcricfemigen eine greifbare ©cftalt anjunchmcn 
begoimcmDerGineftanb h<t?igaiif, um fich fchlagcnber 
Argumente ju bebicnen, ba riß ber Aubcre plöfeliá 
cinen mohlgcínbeiien fRcDoíoer aik ber Safchc méh 
ehern er feinem partner in frcunbfchaftlichftcr Seife 
unter bic 9iafc hielt. Daß Reifliche unb ©clifate 
ber Situation leuchtete fofort ein - unb ber Schluß 
mar baß fomohl ber formelle, mie auch ber prinji= 
piciié ©tanbpuneft ftillfchmeigenb fallen gelaffen mürbe 
unb beibe Herren gemüthlich nach Öaufeqinaen Die 
freunbfchaftlichen Bejiehungcn ber beiben SRächte" 
erlitten fortan nicht bie minbefte Störung, beim bie. 
beß ^eooK1 Unter bem £Uro^i^en ^»^e 

. . hmett. §err Anton «Schroepfer feierte lefetljin 
£m?sdtU,;f9 mit bc"‘ Ii£^nßmürbigen gtäulein 
ORathilbe Balfer auß Seutfchaii. VJir gratuliren!

Ml. ßusfißufi beß GißlaufDereineß foll 
7 "’-x Dcjnc^,ncn - cnblid) entfchloffeu fein,
bem BJimfche beß eißloufenben <ßuHifumß ^Rechnung 
ju tragen unb bie fyrage ber fefion feit fahren qe*  
planten Gißhalle in giinftiger 2öeifc ju erläbigen.

J>ic füllen fo roünfcht eß
ber Uiiternchtßminiftcr, ein Gnbe nehmen. Gin Vater 
ber feine ber «Söhne in bie ÜRittclfchulc fehieft meifi 

c,gener Erfahrung, welchen Getanen ’ feine ' 
©clbborfc burch bie nicht cnbciiwollenbe Anfchaffuna 
minier neuer unb immer „fchlechterer" Schulbücher 
außgefefet ift. ©er Unterrichtßminifter will bie)Ctn 

I Unfug ein Gnbe machen. Gr richtete an bie ¿ber- 
bireftoren fämmtlicher Schulbiftriftc einen Sirfular 
eriafc m welchem er bezüglich ber Berwenbung Don 
Julbuchern unb ßehrmitteln jum Unterrichte baß 
Betfahrcn regelt, ©er Grlaß üerfügt, baß Schulbücher 
m Butunft nicht mehr birect bem äRinifter unter’ 
breitet werben bürfen, fonbern burch ben ©berbireftor 
beß betreffenben Schulbiftritteß in Begleitung eineß

rcß

Eperjes—Oderberg és viszont.
Elindulás Eperjesről : 6 óra 3 perez reggel í«70ml 

onat, Rutkától gyorsvonat.) og Oze®elj-
Megérkezés Iglóra.- 9 óra 10 p. regg — Pnni.u 

10 óra 9 p. reggel, Rutkára 2 óra délben, Oderberg e 5 ó? 
28 p. este. & uu

Elindulás Eperjesről: 5 óra 29 perez este 
Megérkezés Iglóra : 9 óra 36 p. este, Poprádra 10 

01 a P- este’ Rutkara 4 óra 31 p. reggel, Oderbergre 9 
óra 20 p. reggel. 6 3

Elindulás Oderbergről: 11 óra 7 perez délelőtt 
(gyorsvonat Rutkaig, azontúl másodrendű vonat.

Megérkezés Rutkára: 2 óra 19 p. délután, Romád™ 
6 óra 39 p. délután, Iglóra 8 óra 1 p. este, Eperjesre 11 
óra 10 p. este.

Elindulás Oderbergről: 5 óra 48 p. délután.
Megérkezés Rutkára : 9 óra 48 p. este. Poprádra 3 

óra 14 perez reggel, Iglóra 4 óra 20 perez reggel, Eperjesre 
8 óra 17 perez reggel.

Eperjes Sátoralja-Ujhely és viszont. 
Újhelyi12 6,1 
6 p. d“'“ Ujl“,5ről: 3 ir‘ 24 e ’ »>

Megérkezés Eperjesre: 8 óra 17 p. reggel, — 1 ón 
p. délután. r ’ ’

Eperjes—Budapest és viszont.
Elindulás Eperjesről: reggel 6 óra 3 p. — déli 12 

Oia’ és*®  p óra 18 perez. Kassától Budapestig gyorsvonat) 
Megerkezes Budapestre : este 8 óra, — reggel 6 óra 

33 p. - reggel 7 óra 18 perez. 06
este 8 Srlö1 áS Bud.a.P?st,ró1 J re^el 7 °ra 31 perez, - 
este 8 óra 49 p. - ejjel 11 óra. (Kassáig gyorsvonat.) 

, Megerkezes Eperjesre: este 7 óra 41 perez - déli
1 óra 53 perez, - reggel 8 óra 17 perez.

Eperjes—Őrlő és viszont.
2 óra 2E3pÍ"zS EperjesrÓ1: reggel 8 óla 37 Perez, délután

Megérkezés Ollóra: déli 12 óra, - délután 5 óra 
•jó perez.

Rlin(lulás Orlóról: éjjel 2 óra 26 perez, — déli 1 
óra 33 perez.
j’i Megérkezés Eperjesre: reggel 5 óra 43 perez, — 
délután 4 óra 59 perez.

53

Felelős szerkesztő: Kyss Géza. 
Kiadótulajdonos : a tulajdonosok nevében : Haitsch Lajos.

kellő iskolai képzettséggel ellátott fiú tanulónak 
elíogadtatik Zavatzky Szilárd, divat s rőfös 

üzletében Eperjesen. 3

Leh.ilixig’
mit den nöthigen Vorkenntnissen verseim, findet 
Aufnahme ni der Mode- und Sehnittwaarenhand- 
iutig des Constant Zavatzky in Eperies.
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ZZird.etmén.3r.
Az eperjesi kir. törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, miszerint 
Sebej Mihály és Mária végrehajtatonak Potocsnyak 
Mihály és Borbála házastársak végrehajtottak 
elleni árverés ügyében 300 fit és jár. behajtása 
tekintetéből.

1. Elárvereztetik a tót-sóvári 78. szánni 
telekjkbeni I. II. a zsellérség és szántóföld fele és 
t. sóvári 118. szánni telek jkönyvbeni tél zsellerség.

2. Kikiáltási ár 720 írt s illetőleg 112 írt.
3. Az árverés a kebelbeli telekkönyvi hiva­

talban 1882. évi szeptember hó 4 ikernek délelőtti 
10 órajakor megtartatik.

4. Venni szándékozók kötelesek 72 fit ille­
tőleg 12 frtot készpénzben, vagy óvadékképes 
értékpapírokban letenni.

5. A vételár egyenlő részletekben, és pedig 
1-ső részlet egy, a 2-ik két hó alatt a leütés 
napjától számítva 6°/0 kamatokkal, az eperjesi kir. 
adóhivatal, mint leteti pénztárba lefizetendő bánat­
pénz az utolsó részletbe beszámíttatván.

6. A feltételek alólirott hatóságnál betekint­
hetek.

Kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 
Eperjesei), 1882. évi július ho 6-án.

Gryneusz, Kovaliczky M. s. k.
h. jegyző. h. elnök.
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Az eperjesi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatoság részéről közhírré tétetik, miszerint Berg- 
mann Keresztély és Vilma házastársak kérelmére 

I folyamatba tett önkéntes árverési ügyben :
1. Elárvereztetik az eperjesi 924. sz. tjkbeni 

í 97. hr. és 311. ossz. sz. ház 12000 írt kikiáltási
ár mellett, az 1238 hr. sz. szántóföld 225 frtnyi 
kikiáltási árban, azután az eperjesi 1144. sz. 
tjkbeni 99. ossz, és 868—869. hr. számú ház es 
kert 2600 frtnyi árban, a 2879. hr. sz. szántótold 
675 frt kikiáltási árban és a 2988, 2989, 2990,
2992 es 2994. hr. sz. rét és szántóföld 450 frtnyi 
kikiáltási ar mellett.

2. Kikiáltási ár a fent kitett összegek.
3. Az árveres a kebelbéli telekkönyvi hiva­

talban 1882. évi augusztus hó 22-ikének délelőtti 
9 oiójakor megtartatik.

4. Venni szándékozok kötelesek készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírokban bánatpénzül 
letenni a kikiáltási ár 10°'0-ját.

5. A vételár az árveres jogerőre emelkedé­
sétől számítandó 15 nappal a leütés napjától szá­
mítva 6®0 kamatokkal az eperjesi kir. adóhivatal 
mint letéti pénztárba befizetendő, bánatpénz az 
utolsó részletbe beszámíttatván.

6. A feltételek alólirott hatóságnál betekinthetek.
7. Az árverés joghatálya az eladást kívánt 

tulajdonosok beleegyezésétől tételeztelik fel, a bele 
nem egyezés azonban az árveréstől számítandó 15 
nap alatt írásban nyilvánítandó.

Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
Eperjesen, 1882. évi julius hó 6-án.
G r y n e u s z s. k. K o v a I i c z k y s. k.

h. jegyző. h. elnök.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX t. ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a bánfai kir. járásbíróság 904. számú 
végzésé áltál Harikovszky Emil végrehajtató javara 
Vodnyans/kv Lajos ellen 35 fittőke. ennek 1882. 
év jul. hó 20-ik napjától számítandó 6°/0 kamatai 
es eddig összesen 40 frt 10 kr. perköltség köve­
telés erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás alkal­
mával biróilag foglalt és 390 Írtra becsült két 
tekeasztal es egy kávéházi pénztárból álló ingósá­
gok árveres utján eladatnak.

Mely árverésnek a 1218,1882. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis a 
bártiai fürdőben leendő eszközlésére 1882-ik év 
augusztus hó 14-ik napjának délután 3 óraja 
határidőül kitüzelik és ahhoz a venni szándékozok 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg : hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérő­
nek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Bártfan, 1882-ik évi aug. 1-ső napján.

K o 1 1 e k Géza. s. k. 
kir. bír. végrehajtó.
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Nem hivatalos hirdetések.
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I BROGLE JÓZSEF |
k/ rostalemez gyára 13II)APFSTEN.
XgYÁR: váczi-ut az osztr. áll imvaspalya közelében RAKTÁR:

gazdasági kiállításon kitüntetett, javított

Trieuröket, 
Tisztitó gépeket, 
Különlegességek malmok szamára; 
28.466. szám alatt szabadalmazott 

hármas ekéiket.

csépi»'gép-rostákat, lyukkásztott és hasított lemezedet 
és horganyból, valamint mindennemű gazdasági gépek és szereket. - 

zék kívánatra ingyen és bérmentve.

Ajánlja minden

Í
1
i 
f
&

gyártmányait

v a c z i-k ö r u t 68. sz.

T

eheime
Krankheiten

heile ich auf Grund neuester 
wissenschaftlicher Forschung, 
selbst die verzweifelsten Fälle, 

Berufsstörung. Ebenso die bösartigen 
geheimer J u g e n d s ii n d e n 

N e r v e n z. e r r ii t t u n g

ohne
Folgen
(Onanie),
1 m d o t e n z. Grösste Discrelion. Bitte 
ausfühiliehen Krankenbericht.

Dr. Bell a,
Mittglied gelehrt. Gesellschaften u. 

l’ni’iss, 6 Place de la Nation
s.
6.
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F
A. Dietrich9 s

ichteunadelather
sicherstes und vorzüglichstes Haus- und Heilmittel 

gegen
Gicht, Rheumatismus, Lähmung der Nerventä­
tigkeit, Kreuz- und Brustschmerzen, rheumatische 

Kopf- und Zahnschmerzen
empfohlen und zu beziehen durch das Depot bei 
Herrn JUL. 1SEPY, Apotheker, Eperies.

Für IMLagenleicleiicle!

A. Dietrich’s

Universal-Magenbitter
ein sehr bewährtes Getränk bei Verschleimung, 
schwacher Verdauung, Hämorrhoidal, tnterleins- 
und Magenbeschwerden, hat sich durch seine 
magensiärkcnde Wirkung grossen Ruf e,"or^“ 
und ist nach Begutachtung bedeutender Aerzte 
jedem Magenleidenden bestens zu empfehlen.

Depot hält hievon: Herr JUL. ISEPV Apo­
theker, Eperies.

und
um

vv.

Eladandók
o 
o
8
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a helybeli közp. fogház helyiségében, gyümölcs-szállításra es piaczi 
bevásárlásra használni szokott kosarak; meg pedig: hasított vesz.- 
szőből készült 190 db. kosár 20 krajczárjával és egész vesszőből 
készült 80 darab 25 krajczárjával.

Eperjesen, 1882. évi augusztus hó 5-én.

Tahy Arnold s. k.,
kir. fogbázfelügyelő. 1

Beaclitenswertli.
PILEPSIE

Krampi- &
K er ven 1 ei den de, 

finden sichere Hilfe durch meine Methode. 
Erfolgen, 
geheilt.

3—12

Honorar erst nach sichtbaren 
Briefliche Behandlung. Hunderte

Prof. Ch. Albert,

Kerestetik egy so- 
lid, intelligens fiatal 
ember, ki magát varró­
gép utazónak kiképez- 
tetni hajlandó — fize­
tés és magas jutalék 
mellett, — azonban 
utazási költségek meg­
térítése nélkül. Csak 
jó bizonyítványokkal 
ellátott egyének aján­
latait valamint bizonyít­
ványaik másolatát el­
fogadja 2
G. NEIDLINGER, Kas­

sán főtér 79. sz.

I
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8 
X
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I
ZFaris, 20 ^.venxie d.e



OOOOOOOOOOOOOOOO-—
O W BEACHTENSWERT! —

EPILEPSIE.
Krampf und Xervenleidende, alle, wel­

che sich für diese Krankheiten interessiren. 
und sichere Hülfe suchen, mögen sich ver­
trauensvoll die Brochure des Dr. Boas ver­
schaffen.

Gratis und franco zu beziehen durch 
Dr. BOAS , _

D’axis, -¡a.'vrexi.-Ge Ulécex, 1O 
Champs-Elysées. ■ • , ,

Béla Parlaghi früher Firma Brachfeld 
A Wellisch München, jetzt. Paris Avenue 
Wagram, 29, habe ich die Versendung mei­
ne! Brochure entzogen und verboten. S 10
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GUTJAHR és MÜLLER Budapesten.
, Első budapesti Trienr, rostalemez es gazdasági gépgyár, f 5 

l j(ezelött_Brogle J, es Müller.)j
a.. I.Ia.xg'itlxicL közelében

ajánlják szolid szerkezetű és javított gyártmányukat mint:

* tusîerktTî^sa&cna

Szffcskadgó rip

Gasna ír tinnrwá ly czó simôerçtF' I

*Emh W»

Tisztító çabonarcsfa Baker mintájára

'z f 7“ffV* f-:1
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In der Tasche zu tragen gegen

ansteckende Krankheiten
Jahncke’s k. u. k. priv.

durchlöcherte
mit feinstem Kampier 

gefüllte

Whrtwiu-Basen,- ti

Trieurök gazdaság 
számára ;

Járgány-cséplőgépek, 
Szelelőrosták. 
Kukuriczamorzsolók, 
Szecska vágók.
Borsajtók. 11—30

Különlegességek malmok 
számára:

Duplamalmok.
Malom trieurheugerek, 
Gabona osztályozó hen­

gerek,
Koptatógépek.
Dara választ ógépek,
1 arátok, Detacheiök.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. .

*
*
*
* 
*

istóR - Weinpris50 mUHokípJf

Malomalkatrészek u m.: 
Transmissiók, 
Szíj kerekek.

Rostalemezek:
Cséplőgéprosták. 
Liszthengersziták, 
Koptató-lemezek, 
Ráspoly-lemezek, stb.
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1, per Stück 6 kr. per Stück, Nr. 1. 
ein geführt.
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nd zwangsweise in Schule
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Alle Dosen sind höchst elegant ausgestattet und können 
Zeiten wieder angefüllt werden. Auch Nr. 1 Dosen

0

M 
z H

0
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H

TH

für alle 
eignen siebO -*■ ’ 4 • 4 J-OVk-V/JLi vl^l

vorzüglich gegen Motten, weil überall placirbar. 
fjßO’Pll s'nd J‘ese Kampferdosen das wirksamste

llLVliLcii un(j convinirendste Mittel; alle Geheim­
mitte! sind aufgelöster Kampfer mit Beimischung billiger Substanzen. 

B’ost-versa.xxd.t
Nr. 1 Dosen ; 1 Dutzend unfranco, 3 Dutzend francoI Verpackung 

" 1^1 » Vs w n 1 n n I frei.
Geldeinsendungen am besten pr. Postanweisung nicht pr. Brief.

Wiederverkäufern Rabatt. 7—10

Alleiniger Fabrikant und Patentinhaber
■VtZIZZXT, II, DC1TAVSTB^.SSE DTx. 53
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EEEGEE’s medicinische 

theerseife 
v'V ? mt d'c' t apacitäten empfohlen, wird in e meisten Staaten Europa’s mit glänzendem 
Erfolge angewendet gegeu

Haut-JVusscliläge allev
insbt somit, re gegen chronische und Schuppenflechten, Krätze, Grind und parasitäre Ausschläge, 
ThoJ» ^’5en ^ul,ierna>e, Fiostbeulen, Schweissfüsse, Kopf und Bartschuppen. — Berger’s 
Tb . 561 r ’o Holztheer und unterscheidet sich wesentlich von allen übrigen 
RprnJr' 'tu ' % U;uidels. Zur Verhütung von Täuschungen begehre man ausdrücklich 
Berger s Theerseife und achte auf die bekannte Schutzmarke.

!>' i hartnäckigen Hautleiden wird au Stelle der Theerseife mit Erfolg 20—24

Bergers med. Theer-Scliwefelseife
Schw^efelseife11^ bel’1e',e man’ 'venn diese yorgezogen werden sollte, nurdieBerger’sche Tlieer-

X 
X 
s 
g 
g

X 
XXXXXX)

Schwefelseit'.. • i. >' . „ vorgezogen weraen sollte, nur die Berger sehe Tlieer-
• i verlangen, da dis ausländischen Imitationen wirkungslose Erzeugnisse sind. 

Als mildere Theerseife zur Beseitigung aller

( des Teints
und Badeseife'nir Ueu^ägHchen Bedar^S’ S°Wi6 unübertreffliche kosmetische Wasch-

13 e v g e r’s (ily ce ri n-T heer seif e,
Broschüre. — naiVt“^ Ppeis per Stück ieder Sorte 35 kr. sammt

naupi v ersandt: Apotheker G HELL in TROPPAU
A "Hann- in Eperies bei: Jos Makoviczky, Kis-Szeben bei: Imrich Viktor.
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Scharf F. János flyorssajtónyomasa Kassán.
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